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J. Damon, Germanist / 1600 Northwood Road, Austin TX 78703
Email <Jdamon@Austintx.net >/ Tel 512 472 3959

TRANSLATION OF ORDER TO SERVE SENTENCE
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OFFICE OF THE PUBLIC PROSECUTOR OF STUTTGART
Neckarstr. 145

Telephone 07 119 21

Account: Landesoberkasse Stuttgart

Post Office Box 10 60 48

70049 Stuttgart

This Case Number: 1241 VRs 34417/93 b

Telephone for this case: 921 4244

Today’s Date: 22 July 1996

To: Mr. Germar Scheerer

Zeppelinstr. 40

71157 Hildrizhausen

Born 10 October 1964 in Limburg / Lahn, German Citizen

ORDER TO BEGIN SERVING PRISON SENTENCE
Dear Sir,

According to the sentence of the District Court of Stuttgart of June 23, 1995, 17KLs
63/94, in conjunction with your conviction on the charge of incitement of the people, you
must serve a prison sentence of one year and two months.

You are hereby ordered to begin serving this sentence in the prison, Schloss 1, 72108
Rottenburg, on or before August 26, 1996.

If you report promptly, it will be considered by the supervisor and may increase your
chances of visitation with relatives and prison furloughs.

If you do not report promptly, an arrest warrant will be issued for you.
Neither requests for delay nor pleas for leniency release you from responsibility to begin
serving your sentence.

The reception and processing of new prisoners is restricted to working days (not
Saturdays) between 8:00 and 15:00 hours.

On working days preceding a holiday, the hours are between 8:00 and 12:00.
You must not be under the influence of alcohol or drugs when you report.
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This Order must be presented along with a valid identity card or passport.

We suggest that you present proof of social insurance and related documents for the past
three years at the time you report for processing.

Please note the General Instructions on the back of this Order.

Yours truly,

Reinhardt, Judicial Officer
Official Stamp of the Public Prosecutor of Stuttgart.
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TRANSLATOR’S AFFIDAVIT:

I CERTIFY THAT I POSSESS EXPERT COMPREHENSION OF BOTH THE
ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES AND THAT THE ABOVE IS A TRUE
AND ACCURATE TRANSLATION.

J. M. Damon, MA, The University of Texas at Austin
25 October 2000

Translated by J. M. Damon



